A MEMENTO.
- Pranslated from Théophile Gautier.)

Forbear—-if thou haat had thy day—
Tw smile, when chance discovers

The sacred relics, stored sway

- Ry sentimentallovers, 7

" FruoeX huards a golden tress, so dbright
‘1 kAt sunsbloe it volipses,
And Clande, & rigglet, dark »s night
And gl 88y ns o gipsy's.

A prariaresy glove—the smallest size
Prodneed by fuiry fogers—

In Cyrit's &tver vasket lies;
Fatut perfnue round 1t lingers.

Here is & satio shoe, thatmight
tave fitted Cinderella;

Anid [here, 8 Tose—now finled guite—
Ooce worn by Maode or Bella,

Bot I—Il never dared to thieve
Glore, ringlet, rase, or slipper,

Nu Phovnix ever gave me lenve
Ofe’va k plume to strip her.

My treasure, like a glow.worm's spark
Seen dimiy through 8 vapouor,

15 vtie large tear—pure WAter-wark—
Upseu A sbieet of paper.

Prum eyes of blue it fell, like dew
From heaven's szure palace,

A prireless gem of pearly hue,
That melted v tove's chalice.

This tear, pathetic and divine,
Here sorvow fully sleeping,

Drrapped w'er a teider sony of mine
From eyes nonused to weepiog.
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{ The following article is from the Prinesten |
Revéewe far January. It is reprodaoced in the
exact spelling iu which it appears in that
work.—En. } ’

These are cottivos advanees.  Large numbers
of words might be wlded 1o the lists without
serions inconvenience. The ypersons in danger !
of incenvenience ar mostly those who have
some literary scholarship, whe red much and ¢
spell well, and  notice more or lvss the resem.
blance of words {u other words, ta Latin, or:
Greek, or French, or Gerinan.  Scholars by em-
fasis kuow the laws of chanyge in sounds, and )
like best the best representation of the sounds. |
The great wass of the people do not spell well
enuf to be troubled by these changes. They do |
not know that ** Nasby' spells as well as any- !
tody. - The literary seholars must hav special |
consideration in making changes. It would
sevm that they would ali bein favor of amend. |
ing the spelling of certain elasses of unfonetical: |
1y spelt worda, :

1. Words in which the nnfonetic spelling sug-
gests mistaken - elymology or histery, such as
wdand, erbier ¥2and, Anilo-Saxon ig-land (ig,
leelandic eq, meaning Isle,d in which a silent 5]
Liss bern inserted, as if it wer from isle and |
Latin {nsudie jsorereige, Miltow's seeran, Latin §
Superands, ekl as tho it wer from reiyn ; for- |
elgie, quite fike givereion o rkyme, orlier rime, |
A{xg%o&nx(-n, leelandice, Oid High German rim, |
misspelt o simulste a Greek derivativ like
vhyutlon i acke,  erlier ke, simulating Greek |
achrs s rightenus, giving iself out as a Latin
28,

Rl
wis, wise as {0 ri

ut really Avgle-Saxoun rike.
et skame-fuced, which was |
shaiefant, dike steadinst; erliee dilight, old’
Freneh Jelitor, which inoks like light ; enmptroll.
er, which sogaests comgiute, and not the real cown-
ter-roll or duplicate check-roll from which the *
controller takes his name . Tutars wer made
Turtnrs by 2 Freueh king's pun—* Well may
they be called Turfurs, for their deeds ar those
of fiends from  Turtares ;" glamour, older yla- ;
mer, givs iisell ont as & Latin word, and leads
us far from the famous ghost Glamr of the Ice-
landic saga and the Seottish  tradition, with
whain its assecialions belong ; scissors, which :
some funetic calenlator has proved capable of
being correetls spelr aceording to English analo- |
gies, in 596,550 different ways, was in' English |
sismeres, French ciseans, or old Freneh cisaires, |
and whether seissors be etymologically a simu- |
lation of or a tran~formation inte Latin seissors,
ity amost amendable word ; seent erlier aent, -
French s-atir, Lafin sentire, has 4 ¢ that might
excuse one for saying that it throws the etymo-.
logist off the scent; if anything could excuse so
vile a . pun ; whole, erlier hole, has'lost the evi-
dence of its kinship to hale, keal, holy, and the
fike ; conld, oldér cowds, from can, has a silent
4, which” would ‘lead one to sappose that it was’
from n present which cweled i 4, as showld from |
shall, would from will i aghast, erlier agast,
terrificd, follows ghost with its inserted A ;ae-
curse, erlier u cirse, from - Anglo-Saxon &- in- !
‘tensive, aud curse, simulates by its unfonetic :
double consonant a’ Latin ‘origin and the prefix i
ad-;. many words are like it ; afatr, French E

i
i
i
i
i
i

@ faire, i eoado; afford, a forth; afright,
from e-fyridan ; afvay, past participle correctly
afraid ; annoy,- erlier anoi, old French anoi, !
from Latin in odin, and so on thru the pre. !
fixer: rallegrois transfermed from Latin alacrum; :
hurricans, French suragan, Spanish huracan,
a swond-fram one of the languages of - the ab.
origines of Mweries,doubles ity 7 to persuade ety-
wologists that it ey testhe canes. The doubled ‘
_cousonunts, yever correct for. pronunciation, ar!
“a nest of etymological blunders, and the dingraf
L e R o

1 20 8oiuew Bt dall teut from Wtiese shesr blune
- -dere-ure those ‘words in- which their”

“history, and falsifv the present,

;- We ought to write fmbectl, modicin, trentis,

 Junctic, and the like.

P munciation, .

“uufonetiv .
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spelling pointa to . some remote derivation, but
yet disguises the history of the words, To fol-
iow up the double consonants, a very large part
of the apparent compounds of Latin prefixes
suggest a mistake.
Latin compounds, but French. Many with ad-,
for example, wer made.in French with the
Frencha, and in French and erly English ar
so spelt.  The doubls consonant is u modern in.
sertion, which falsities the sound and the history
to giv the remote school-Latin, - Such ar accont-
pany, old French acempaignicr, compounded of
a and cempaiguier, to which there is no school.
Latin word corresponding ; erly English acornt,
Latin cognitus, disguized now in the form ac.
gquaint; accomplice ; accomplish ; address ; erlier
adress, French adresser ; afirne; afix ; afronl ;
agricve ; alegeance ; alie ; old Frenchalier ; ally,
aprase ; French a pads ; apraise, aprefs ; arears ;
astaye ; aturneye, attorney, ete. These ex.
amples, taken from the beginning of the alpha.
bet, may well make the stiekler for bistorical
speliing look twice at a double consonant where-
ever he sees it.  But the doubling of u letter
is a comparativly obtrusiv matter. Thore ar
many other exmwples which ar singly wore
striking. Dbt seems ta say that it has been
lately contracted from the Latin defif, and
that the b is still herd. Bat the old' English
and the French before it wer defte-, the & is a
modern insertion, an:d never has been pronounct,

! except as a personal atfectation sneh as is ridienl-

ed by Shakspers in ** Loves labor Lost”
Doult, the old deute, French dowter, has'in the
ssme way picked up the d of Latin dubitare ;
receipt, older, reccite, has the p of Latin recop-
tus ; feign, old English frin, rafx, from old
French aindre, has wssumed the gy of Latin

ity

Ainyeo.

3. There ar many wonds which hav letters in
them which contribute nothing toward ancient
Words ending

¢ in silent ¢ after ashert syllable ar examples. This

¢ tells no history, it is prevailingly an orthogra-
fic expedient to denote that the vowel before
it is long ; as lengthens jut into fate, &t iuto
bite, Ain into fine, nel iuto note, aund the iike.

| Whenever it follows a short vowel, therefore, it

is false as well as wasteful ; genwuin is standard

| English pronouuciating, genuine is a vulgar
; corruption ; kar spells the wond intended, hare
! should riwme with gace, slave, Laare, rure, elc.

fiee
varit, huypscrit, impinéd, defndl, indicativ, sub
Seceral hundred wends
belong to this class, in great part lerned terms

i dis

; from Gireek or Lutin, and comiuon to many lan-

guages. - To scholars they leok more naturd

¢ and scholarly, as the Germans and most of the

Europeans write them, without the  final o
This is one of the amendments which givs best
promise of general adoption.  The Spelling He-
form Association publisy as one of their rules
for immediate use, *¢ (unit silent ¢ after a short
vowel,” and five of the eleven news pellingy re-
commended by the Philological Association ar
examnyples of it—definit, qiv, kav, infdail e

4. There ar words which retaiu silent Jetters
that indicate their former connction with
some other language. Oceasional stranzers of
this kind may be received as- guests, and their
foren dress be accepted. - But such a dress will
always hav a foren air, and when words ar na.
turalized, that fact should be made to appear in
their spelling. Several classes of Freach formy

. hav'in this sense outlived their time. Rueh is

-ue as it appesrs in catalfoaus, domagigie, dia:
logur, priaogue, hrangue, olleagus, anil the
like. This is anorthoyrafic expedient in French
to Jenote the hard sound of the gbefore it, and

Vin Euglish it is in these words of uo force what.

evrr. [t.wasa cambrous coutrivuuce at the hest,
and it seemis impossible thatany one should desire
to perpetuate it and disguise the original as
well as the living English in this anticcemblance.

Yery similar is the Lne of programme and the
-tz of ciyaretle, etiquelle, parqietls, coquetls, sml
the like. - lere also belong the silent let
Greek ‘combinatious, which the Auglo-S8axon
tunyg refusés to make; pk and th in phthidi,
Milton's tizzie, [talinn and Spanish tisica ;- yin
gm, as apolheyin 3 kin rh, a8 in rhetoric, rhu-
bard, catarrh ; m inonn, as in muemonic; p in
pn, a8 in prewmatic ; and there ar more; - These
ar hard. for onr Grecians to giv.up, not.on their
own account of course ; for they would know
the words, however they might be spelt ; buton
account of nthers;, who ought to bw made to lern
Greek or not write English, :

5. “To make our recorid accumts,  historieal
spelling should drop all letters from each word
which do not help to indicate ity present pro-
The o should be dropt trom ea
pronounnct ag ¢ short, ad in featier, lealher head,
read, heaven, health, wealth, zealous ete. Muny

i of tuese ur old spellings :. Anglo,Saxon fedher,
< German leder

L. Latin zelosux, Thee should
drop from e with the sonud of i, as in forfeit,
surfeit, counterfeit i w from wiin biseudt, efrendt
and conduit ; ¢ from iein friend ; u {romn guard,
build ;- o from leopard.. L PR .

Silent gh shonld be dropt au in thoughk, al.
though, through, which should b written the,
altho, thru ; silent be should ‘go as in Lonbh;
timb, Anglo-Saxon, lim : thumb, Anglo-Saxun,
thent, maomh, 1 -Anglo-saxol, snus ;¢ asin seep-
{re, scionitar ; g w8 in gnash, onarl; gnme -k as
in kner, kieel, knife ;L asinbalm, psalm-; n ag
in autumn, solemn s w asin who, whoop,

6. Some words need to Le respelt ‘with new
lettera ; one, not along sgo pronounct awxpelt,
as it still ‘ig'in’ its compounds wl-one, af-one, al-
one-ment, on-ly; shonld now. e spelt rief, aud 8o
enaefy tuf, and the like. R L

All'these clanies of words seein proper: objects

he words are really not,

point is that a naiferm change tn oo elazs of |

“knowing their mean
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of reform even for those who wish' to retain the
general spelling of our langunge, aud only seek
to correct the errors which hav been embodied
in it, wake it a truthful recond of the specch nnid
reliahle material for its history. "1 they would
seriously eutor on these reforns, we should make
rapid - progress toward a well:spalt “languinge.
The spelling reformers, however, believ that no
one who fully cemprehends the extent and ve-
lations of these amendnients will fail to take the
final step, and approve the theoroy of fouetic
spelling. . :

1. 1t may be said; in the fiest place, thatn very
Targe proportivn of our words hav been regulur
iu their changes of sound from their Latin, Greek
or Angle-Saxon vnginals, and when one they ar
all spelt uniformly, the regular correspondsiices
of the new and the obl will be clenly seen by
vvery one Who sees the words just as they ar now
between the ditferent letters which correspoind
in English and German according to Grimm's
law,

It 1x quite u chauge {rom A to d, but the two
spellings get to seem almest the same when we
potice: that English that is Germandeson ¢ thank,
dank ; that, duss o thateh, decken s the, der, die
das; thick, dick ; thief, figh; thorn, dors, and
w0 on thru the alfabet. For thust nintler, indewnd
our historical frends hav a special liking for
those chavges which we ar Bsed to making in
putiing Greek tnto Howan letters s apsidion wust
Yy kappa, ¢ oiid, ph,oand so ol Uan one
wha has heandt Homer sing his gpenreibons
sen fonelik or flosaf withent o shudder,

And vet Fanctik 1w the very Greek phoasidos-,
thi- natural old for of it in Laway letters @ plor
is fur ¢ planai, fori, ; Fudius, Phadisg, and the
like. But when the Greeklings at Rome began
to alfect & pure Athenian aceent, wind retaind 1
words newly taken foow Greek the old sonnd for
the letter ¢ pa1i” which had been that of p fol-
lowed by 4, tiiey wrote ph in such words to re-
present their way of sauwding it The fashion
passed away at Reme, The lalians ke the
Spaniards, hav returned to £ They write and

print plosodie. Why should we Revp oo wirh g
the ph of philnsuphy, and with v, the elogance of §
whose finad fiourish hardly ‘atones for its falwe
suggestion of an obd wpsilon, unless, indesd, it
may be sald for @4 that our latest fachion of ¢
studying Greek and Latin is an archaologicat
method and devotes jtsell mainly o exploriag
and reviving the minutie of ancleut peoaliarn.
Tes, x0 a8 to free onr minds as e oas possaihle
from the Labirs amd interests of smodern e, and
is Hkely o revive agen the prouwunciations of
ancient Athens ¥ The Doston boys taik of Kikero,
it s sad ' perhaps the givls ar besinning to
diseuss Phifip ands Demost honce. Tot our

words does not shsvurs the cotinsetion hetwern
the old nnd the new farms. 7 o ‘

2. It may be further satd that the new fetters,
which must be intrasdnet for the new sounds in
Faughsh, will, of course, beeastly recognizable
variations of the old letters which most frequent.
Ty stand for the sonunds. A type may by made
ke the old Greek Halicand Gennan o by righe
ing s curees to cormspond . with those of the
Roman lettérs ; this will be justas well known as
a. Mo there ar vasily ecagnizabis forms of o 10
use o aef and e, anl of woto ybe
burn.. Such new tyvpss will oot o
wunls. ] il - :

3. Then, agen, most-of the werds which ar
very much changed pronunciation aceoniing te
casunl analogies we alredy soapalt a5 to be quite |
disgrised age from wbfaticum, alms from sire-
wazyne, vage feow rabics, seags from oleati. ]
s, surgoon from ehirargeon, need sy na fut-
ther ehanges,  Mony wouds eomie to asthin low.
Latin forms which ar never seen at schoal ;]
pwerr, power frons, petere, a later form Jor posse
deenger Wvom doiafaraon Trom deosinngs o o
vas trom canabieias from canibis; chanee from
cadentin. - The common French-mutilations ar
isguise enongle i vons, cowel, gender, language,
hav alredy been spelt away from’ their Latin
originals, T : :

4 And, finully, thereard a very latge unmher
of sctentifiic torms, nud other lerned words, that
really hav no popular provunciation. . They ar
not current vocables, . Common. people read
them. ag they do the proper suunes in books of
travel nr.the ¢ Arabian Nights” withe no djs.
tinet attemnpt to prouenuce them. The lerned
pronounce them when th-y ‘hav ovenasion, ench
for himsel very woch nn fie happeus to hav
pronounet the Latin or Greek words froin which
they ar derived,  These may well he feft as they
ar, in good bope that when the fonetic sense of
our people shall be enltivated by habitual use of
fonetic speliing, the sound nud the spelling will
draw together, - As for their etymology, 4 great
host of these sesquipednlia atmude out of Greek
words that our rollégians vever gee, put together
in.a fushion unkoown to the grammariany, . No-
bidy eanguess . what they come. from withaut
aning and looking them ap in

i bud and
guise  the

a lexicon. i .
[ T'obe continuzd.y .

FEMALE INFLUERCE,~~If we wishito knosw
the politieal and moral condition of a stute, -we
st arke what rank women- hold in it o Their
intluence ambraces thiv shola of dife. . A wife, &
mother—<two . wagical” words——comprising the
swaeetest sources of “man's felicity. Theirs is
the reign of heauty, ol'love, of reason. - Always
a reign 4 A man takes counsel with his wife ;
hie obeya hiss mathers he: obeys her long after
she g ceased-to live; ail the ileas whieh e
hins received Trom her become principles strongor

¢ Ied Bim upon hie bl kead o

A i 7

£ Projesty feft by a fa

even tian his pussions

" BRELOQUES POUR DAMES.
AR, said n deaf man. who had s seolding
wife, ' Man wants but litile bare balow,” .
1% a recent letter wn Elberton (Ga.) girl states

that »i.0 b nut engaged, Bul sho says shesses o alpud
00 tha uofizon about the size ol w man's hund. -

Tie wife who kisses her husband good-bye,
with hin cant-coilanr coversst with duntrofl, mnrded bing
for Tove uad (s pat afrabd to teust him soy where,

Tur best dowry to advance thie marringe of »
young lady is, whan ahe has in her conntenancs mitd.
ness, in het speech wisdom, - fu her bohavioar modenty,
und to her Hie victae, -

Tor stylefor this vear.  Young huly of the
pertad s Guversor, 810, please. - T'am going to take n
¥entjeman to tbe party fo-uight and want i earriage.”
OF course she gata it T littte darling.

Wanax has some gueer ways of her own, It
is a Httle ainguinr bosw inuch valuable Gme she will tyke
up in studying the postanark ou a letlor to see whero it
comes (1o, when she can open the letter and 81 out o
sove,

Tury weee talking alint funerals, and one
lady snid to the gther, I dos't Hhe to go ta funereals,”
* You dun't ¥ wis the astoninhed  rejoimder, " On 1 g
like to oga ! Like to go! Vm sarprised at youn,”
U Well,” replied the other, ¥ you evidently sdon'teare
mwaeh Tor fauste. I ihe 0 0 to Meerids to leds the
havic.  { thinX the Daad Maren from S Paults one of
the griancdest effuris of the great vamijposer !

Ax aleunl item o ds going the rounds of the
vress about a venman in Newpeott, who is alleged to have
}m.md a hapket with sumethiin - weapped up e it oun Ler
front doorsing, and whe, aupposing L to ba & Lanallitg
Baliy, took 8 to a sfatien-beitee dand (hers foora that the
basket rontsived 8 twentyv-pastnt turkey, - Wadon't b
Tievw it No woman voald ave teatrained hint enrigairy
ti ik At 1t before taking it to the ®ativa-Yatne, I e
dation-honse was:Ctany further vl tan vest door, The
thing is Loprossitio.

It hus been demonsteated that a house-broom
Iett Jying wrovmd onder the ttibe xeol on the bark sleps
fexts et as Tong within two days gs wuse for which the
wile takes trn doan’ woerth o! traable.

Nutonger by the river
Wao wamler ae of yore,
T listen 1o the surgior
O the tipples on the shars
Ceone are the days of claduess,
OF pleasurs and of peas
Ste's bern nad gane jind marriet
A sergeant of poiic..,

Tury weee sittirgg siley
intentiy watchisg the han

1y by the patlour fire,
TR an they rlpwly

erawle b aroand te the Mgged siriking place, whon she
H R 14

sl denty s

{80, can yoa el sate why
1107 Mel Lo onetrousty o
Raled ubout so tls ehair, az
stanteresd o ot Moo e L R N =TT T RS
i e fytenfor— foraver 17 7 N, yon duses, ive
Bevicuen i1 1Kes vou s fosg tn deava - The connndrean
ptrack the obtyse yonng s With adeh fores thal te
Rarwr gyt of the front deor, and the 2haster of bie ool ou
ihe pavemens acundsd Hke the ratthog of a %Wth an s
picker fanca,

adjusted his eyeplas, ¢

HUMOROUS

S OF ecourse ont redders undderstund that

A > this
colamn s miatly mads up of shear uousinse.

AN Indianian satd ta n young wan who chaf.
U Young man when wy
Tiesd Lets as aufl e youra §oan ralaee baie to aell”

Tir paticut b
milk, " 1 ha
CUThen Uit wait 2
matbles

Tuw Troy Fiw
A titte enow. &
freeze, i 1 drift mred then e kerach 1o
L muewne,

¥ woent i wneinhbour s lor sanr
1 enee T anhl oy
R AN

e e,
gulbing nal b

fictie Dutewge . & Fittle

trikes vt after this stvle .
thaw, » i
deae o Gy great

ML wre you geing 1o give e anothet piecs
Macr “What o yoa, wint to knoaw dop
Jeanvetto: Beennaw 18 you win't Twant 1o éut Wis pisce

Pow iy

OWHAT s opattimony 17 asked  the
ther”
wulh) yot il it i Seft by oo

wmany, ol coorse, air,”

aerist
“Wihat
S by, et

zopdiod (e ey,
sty

Turericalways an irrepeessilde conilist going
on'la ave's mind whes he avsea small Lay taking his

fira} kenoke, B2t whrther the oy s s kang the pigar

or the cigar i smaking thy hoy.

Aneditor thus wckuowiddges o present of
grapes 1 " Wa have reorived a basket of Crivpes from
our frictd Woo for which he @il Reevpt sar sempis
meix, voma of wiheh see twe inebes in diaavtee,”

Lave ds put together constderatdy Like a sel of
harnews, . Tuere nre traces of cire, ey of tronble, hils
of ginwl  Iortaoe, breackes ol gued manoers, bridled
tongues, and everytody har j0 g o pudl through,

STy, aged 10,0 on o visit to his grand.
mamma in Uie coantry; hangs hisFede hat asd olawk in
the haltyweny @ Ko fone uf burglar now, Annt Mary.”
sald “Pommy, " owith womman’s Yl aod enat fa he ball *

A LTTLE hoy Wdng asked by another boy
whnt he wadduing new, replied, 1 am raabier iy A
elathing store™ 7 Viar, eaalier ! wld the other in
amazemeat. o Yen,"said the (itle chap, > that's what
the alerhs aali e A humived times b day they hollar
*Cash 1 hete " .

UM Laxcony nsed 10 tell a siory shout a hig
Haosier wha come to. Washington during the war, and
called upmn i atreel Amab for o shine.  Looking it the
tremendons  Biots before him; e valbsd st 40w brother
shinoe neroxa the street, * Conie Geer and hielp, Jimmy .
ve got an army contraet.’™ ’

“ 1 wish you woald keep your month shat 1
excluimed Hollemont,: the dentiat, “saddanly lostag pas
tienee with hia pitieot’s previsction to ialking, Al
rhht,’” sadd thee Tatter] sulting the netleu to e wornl.
Aunil then Hollesnout waked fiin 10 he wontd he so Kind
s 1o open it agals Jong ennrh tor Bim (Hollwanea § o
get hisfingor bul. - Yot never du know how tu please
sime men, : LT Co

A CAVTIOUR “writer will alwayy be on bis
guand agaitist i accamielation of proof, leat that ahoald
hapjen to bk which: ts anid t6 have ocsuremd Lo Bistwop
Bloomflell: - After the lmirned bishop bad prenched a
sarmon oft the exidenco of God, an admirlng farmaer waos
bennd to say 1 Our bishop's 2 minin good prescher, bt
Lenn't holp thinklug e how there be u God after ail.”

T good old professor of n certain departinent
fn the neademy. nt Wost. Polnt In soméatimes plaent:
minded. “Having oconsion to use the wird conteonrian -
he ased the word eentarion, ‘The eadots were afterwards
everbeard lking s follown s “ Say, Billy, it you nos
too the mistnke profossor v mudy to-day ¥ Yen
by the way, Tommle, ‘what te & centurion (™ " Why,
It‘u:luno of those tiags you see an_nlmannce with u:bow
uond are




